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Characteristics / Charakteristika

+ The wireless controller is used to control switches and dimmers (lights, gate, garage door, blinds, etc).

« REWB-20/G: two buttons enable control of two units independently.

« REWB-40/G: four buttons enable control of four units independently.

- The flat design with level base makes it ideal for fast installation on any surface (fixation with
adhesive or screws in the installation box).

« When pressing the button, it sends a set signal (ON / OFF, dimming, time switching OFF / ON,
blinds up / down).

- Sending a command is indicated by a red LED.

«In LOGUS® switch frame design (plastic, glass, wood, metal, stone).

« Option of setting light scenes, where with a single press, you can control units of iNELS RF Control.

« Battery power supply (3V/CR2032 - included in the supply) with battery life of around 5 years
based on frequency of use.

+ Range up to 200 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20 or protocol component RFIO? that support this feature.

- Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control.

Control options / Moznosti ovladani

« Bezdratovy ovladac slouzi k ovlddani spinact a stmivacli (svétel, zavor, vrat, Zaluzit...).

« REWB-20/G: 2 tlacitka umoznuiji ovladat nezavisle na sobé 2 prvky.

« REWB-40/G: 4 tlacitka umoznuji ovlddat nezavisle na sobé 4 prvky.

« Ploché provedeni s rovnou zdkladnou jej predurcuje k rychlé instalaci na jakykoliv povrch
(nalepenim nebo nasroubovéanim na instala¢nf krabici).

« Po stisku tlacitka vysila nastaveny povel (ON / OFF, stmivéni, ¢asové vypnuti / zapnuti, vytazeni /
zatazen).

- Vyslani povelu je indikovéno ¢ervenou LED.

- Designové provedeni rdmeckd vypinact LOGUS® (plast, sklo, dievo, kov, kdmen).

+ MozZnost nastaveni scén, kdy jednim stiskem ovléddate vic prvkd iNELS RF Control.

- Bateriové napajeni (3V/CR2032 - soucasti baleni) s Zivotnosti cca 5 let dle ¢etnosti uzivani.

« Dosah az 200 m (na volném prostranstvi), v pifpadé nedostate¢ného signalu mezi ovladacem a prvkem
pouzijte opakovac signalu RFRP-20 nebo prvky s protokolem RFIO?, které tuto funkci podporuj.

- Komunika¢ni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control.

RF controlers can control:

« switches

RFSA-11B, RFSA-61B, RFSA-62B, RFSA-61M, RFSA-66M, RFSAI-61B, RFSC-11, RFSG-61, RFUS-11, RFUS-61,
RFJA-12B

«dimmers

RFDA-73/RGB, RFDA-11B, RFDA-71B, RFDEL-71B, RFDEL-71M, RFDSG-11, RFDSC71, RFDAG71B
«lighting

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

RF ovladaci Ize ovlddat:

- spinace

RFSA-11B, RFSA-61B, RFSA-62B, RFSA-61M, RFSA-66M, RFSAI-61B, RFSC-11, RFSG-61, RFUS-11, RFUS-61,
RFJA-12B

«stmivace

RFDA-73/RGB, RFDA-11B, RFDA-71B, RFDEL-71B, RFDEL-71M, RFDSCG-11, RFDSG71, RFDAG7 1B

- osvétlen{

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

Radio frequence signal penetration through various construction materials / Prostup radiofrekvencnich signalii rGznymi stavebnimi materialy
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Insertion and replacement of a battery / VloZzeni a vyména baterie

RFWB-20 / RFWB-40

1

Using a screwdriver, carefully
pry off the device from the
frame.

Pomoci Sroubovéku opatrné
vycvaknéte piistroj z rdamecku.

Gently pull to remove the

cover. 3

Lehkym tahem sundejte kryt.

Slide the CR2032 battery into
the battery holder. Observe
the polarity.

Baterii CR2032 zasunte do
drzéku baterie. Pozor na
polaritu.

Snap on the cover. The LED
opening must be located in
the upper part (for the RFWB-

Place the frame on the rear
part.

Ramecek umistéte na zadni dil.

Snap the device with the
cover into the prepared frame.

Casti (u RFWB-40 pozor na
umisténi levého a pravého
krytu).

b 40, observe the positioning of

i the left and right cover).
Nacvaknéte kryt. Otvor pro
LED musf byt umistén v horni

Pristroj s krytem nacvaknéte
do pripraveného ramecku.

Safe handling / Bezpe¢na manipulace s pfistrojem

A When handling a device unboxed it is important to avoid contact with liquids. Never
place the device on the conductive pads or objects, avoid unnecessary contact with the

Alad

components of the device.

Pri manipulaci s pfistrojem bez krabicky je dllezité zabranit kontaktu s tekutinami. Pfistroj
nikdy nepokladejte na vodivé podlozky a predméty, nedotykejte se zbyte¢né soucastek
na pfistroji.

Erxo

Made in Czech Republic

ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holesov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz
@D Support: +420 778 427 366 | @ Technicka podpora: +420 775 444 609
www.elkoep.com

02-59/2015 Rev.3
1/2



RFWB-20/G, RFWB-40/G

el | | @ Wireless wall controller
@ Nasténny bezdratovy ovladac

®® @)

iNELS

RF Control

Technical parameters / Technické parametry

RFWB-20/G RFWB-40/G
Supply voltage: Napéjeci napéti: 3V battery / baterie CR 2032
Transmission indication: Indikace prenosu: red / Cervend LED
Number of buttons: Pocet tlacitek: 2 4
Transmitter frequency: Frekvence: 866 MHz, 868 MHz, 916 MHz
Signal transmission method: Iplisob prenosu signalu: unidirectionally addressed message / jednosmérné adresovand zprava
Range in free space: Dosah na volném prostranstvi: upto/az200m
Other data Dalsi udaje
Operating temperature: Pracovni teplota: -10...+50°C
Operating position: Pracovni poloha: any / libovolnd
Mounting: Upevnéni: glue, screws / lepenim, Sroubovénim
Protection: Kryti: 1P20
Contamination degree: Stupen znedisténi: 2
Dimensions: Rozméry:
LOGUS™ frame - plastic: LOGUS* ramecek - plast: 85x85x 16 mm
LOGUS® frame LOGUS® ramecek
- metal, glass, wood, granite: - kov, sklo, dievo, Zula: 94x94x16 mm
Weight: Hmotnost: 38g* 39¢*
Related standards: Souvisejici normy: EN 60669, EN 300220, EN 301489 R&TTE Directive, Order. No 426/2000 Coll. (Directive 1999/EC) /
EN 60669, EN 300 220, EN 301 489 smérnice RTTE, NV¢.426/2000Sb (smérnice 1999/ES)

* Comes with plastic frame. No installation into multi-frames.

Attention:
When you instal INELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Warning

* Se standardné doddvanym plastovym rameckem. Neinstalujte do vicerdmecku.

Upozornént:

Pi instalaci systému iNELS RF Control musf byt dodrzend minimalni vzdalenost mezi jednotlivymi
prvky 1.cm.

Mezi jednotlivymi povely musf byt rozestup minimalné 1s.

Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. — radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Névod na pouziti je ur¢en pro montéz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pripojent
mohou provéadét pouze pracovnici s pfislusnou odbornou kvalifikaci, pri dodrzeni viech platnych predpist, kteri se
dokonale sezndmili s timto ndvodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpUsobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamuijte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncent
Zivotnosti zachdzet jako s elektronickym odpadem. Pred zahdjenim instalace se ujistéte, ze vsechny vodice,
pripojené dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfi montdzi a udrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy,
smérnice a odborna ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se césti prvku, které jsou pod
napétim - nebezpedi ohrozeni Zivota. Z divodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v
budové, kde se bude instalace provadét. RF Control je ur¢en pouze pro montaz do vnitfnich prostor. Prvky nejsou
urceny pro instalaci do venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadéct a do plas-
tovych rozvadécl s kovovymi dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvencniho signélu. RF Control se
nedoporucuje pro ovladani pfistrojd zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizeni jako jsou napf.
Cerpadla, el. topidla bez termostatu, vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos mdze byt zastinén prekazkou,
ruden, baterie vysilace mize byt vybita ap. a tim mze byt dalkové ovlddani znemoznéno.

Made in Czech Republic

ELKO EP, s.r.0. | Palackého 493 | 769 01 Holesov, Vietuly | Ceské republika | e-mail: elko@elkoep.cz
@D Support: +420 778 427 366 | @ Technicka podpora: +420 775 444 609
www.elkoep.com

02-59/2015 Rev.3
2/2



